


Prázdniny na venkově



Velké poděkování patří Tibu Bérardovi
za jeho péči, laskavost a preciznost

a také čtenářům, knihkupcům a všem mým přátelům,
kteří mě doprovázejí od knihy ke knize.
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„Ding ding dong… Přijíždíme do stanice Aix‑en

‑Provence,“ oznámil vlakový hlásič.

Ale to ještě nic nedokazovalo. Vlakový hlásič často 

hlásá nesmysly. Tvrdí například, že si v  jídelním 

voze můžete dát výborné sendviče. Není to ale vůbec 

pravda. Nejsou dobré.

„A je to tady, Gerto! Už jsme tady, zlatíčko,“ zívl 

Gaspard a protáhl se na sedadle.

Gaspard je můj lidský přítel. Mám ho moc ráda. 

Je milý, hravý a věrný – dokonalé, že? Když jsem se 

1. červenec
– Svatý Lulu –
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narodila, vzal mě do náruče a od té doby jsme neroz­

luční. Snad jen s tou výjimkou, když jde nakoupit do 

supermarketu.

„Aix‑en‑Provence. Zastávka tři minuty!“ zopakoval 

vlakový hlásič.

Pořád to nic nedokazovalo. Klidně jsme mohli být 

někde úplně jinde. Vlaků je spousta. Nejméně čtyři. 

Jeden do Paříže, jeden do Provence a pak jeden další 

do Ameriky, ale ten létá. Jeden vlak jede také do Ang­

lie, ale do toho psi nesmějí, jenom vodicí psi pro ne­

vidomé. Můj Gaspard sice nosí brýle, ale i s nimi má 

do slepce daleko.

Možná že oslepne nadobro, až bude trochu starší, 

jako Karel, pudl paní Rastapopoulosové. A to by bylo 

skvělé, protože potom bychom výlet do Anglie mohli 

podniknout.
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Když vlak zastavil, stále jsem si nebyla jistá, kam 

jsme dorazili. Zdálo se, že měsíc je ten večer rozbitý, 

a i když jsem se snažila sebevíc, abych přes okno roz­

poznala krajinu, nebylo vidět vůbec nic.

Konečně se dveře vlaku se syčivým pššit rozevřely 

a  závan studeného vzduchu mi rozevlál knír, jako 

když otevřete troubu, abyste se podívali, jestli už je 

pizza hotová.

Uf! Hlásič nelhal. Noční vánek voněl po pestu, le­

vandulích a těstovinách.

Začala jsem tedy poskakovat vzrušením, přesně 

jako když mám červíky.

Jedním dobyvatelským skokem jsem přistála na ná­

stupišti hemžícím se kufry na kolečkách a spěchají­

címa nohama. Potom jsem pokřtila zem počuráním, 

a celá Provence byla moje.



Auto na nás poslušně čekalo na parkovišti. Jakmile 

jsme se usadili vevnitř, vystřelilo jako raketa, aby nás 

odvezlo domů.

Ach, můj milovaný domek v Provence! Dokázala 

bych ho poznat i se zavřenýma očima. Vestibul voněl 

fenyklem, salónek tymiánem, kuchyň jitrnicemi a můj 

pelíšek psem.

Zatímco Gaspard otevíral kufry a  okna, šla jsem 

si sednout na terasu, abych se nadýchala vůní naší 

první prázdninové noci.
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Pod cypřiši se vznášel veverčí pach a usadil se mi 

v čenichu. Okamžitě jsem v něm poznala toho potí­

žistu, kterého jsem se snažila dopadnout loni i před­

loni. Ale slibuju, že ho tohle léto konečně dostanu, 

jako že se Gerta jmenuju!

U platanů mě zápach vycházející z odpadků infor­

moval, že naši sousedi Kabufíkovi ještě pořád neza­

čali držet dietu. Z Kabufíkovic zeleninové zahrady na 

mě zaútočil pach jejich kocoura. Jeho smrdutý odér 

svědčil o  tom, že se dneska ráno potloukal kolem 

cuket a že předešlého dne posvačil klobásu.

Byli tu zkrátka všichni moji kamarádi. I  ti, které 

jsem neměla ráda. Ohromně jsem se těšila, až je znovu 

uvidím.

Zatím jsem si ale šla lehnout. Šlofík ve vlaku mě vy­

čerpal a bylo třeba, abych byla na zítřek ve formě, 

jelikož s těmi prázdninami budu mít spoustu práce.


	PŘÍJEZD
	RADOST Z OBDAROVÁNÍ
	ZADKOHLAV
	KVĚTA
	ZKLAMÁNÍ
	HLUPÁK
	DOKONALÁ KOST
	KRABICE OD BOT
	SENO
	CUKROVÁ VATA
	RAJČATA
	MOJE JMÉNO
	KOBLÍŽKY JSOU TADY
	NESOUHLAS
	PŘÍŠERA Z JÁMY
	PTÁCI
	VEVERKA, KTERÁ DĚLÁ CHI CHI
	PŘELÉTAVÉ CHUTĚ
	SNY
	ÚTĚK Z DOMOVA
	MOTÝL
	HEŘMÁNEK
	VLAK
	GERTINY zápisky



